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Обозрѣніе, преподаванія

ПО ФАКУЛЬТЕТУ ВОСТОЧНЫХЪ язы ковъВЪ  1915—1916 УЧ ЕБ Н О М Ъ  ГО ДУ.
і. Арабская словесность.Ординарный профессоръ Н. А . М ѣ д н и к о в ъ  (6).7—8 семи. Чтеніе и объясненіе поэтическихъ текстовъ среда 11— 12. Исторія арабской литературы: среда 12— 2.Пособія: Гиргасъ-Розенъ, Арабская хрестоматія; Гиргасъ, Очеркъ исторіи арабской литературы; С. Brockelmann, Ge- schichte der arabischen Litteratur; R. A . Nicholson, A  Literary History of the Arabs.3—4 семм. Чтеніе разсказовъ изъ хрестоматіи В. Гиргаса и бар. В. Розена: вторникъ 12— 1 и пятница 11— 12 и 1—2.Пособія: Гиргасъ-Розенъ, Арабская хрестоматія и Гиргасъ, Словарь к ъ ’Арабской хрестоматіи и Корану.

Совѣщательный часъ: въ университетѣ послѣ лекцій.Приватъ-доцентъ А . Э. Н ім и д т ъ  (5).7—8 семм. Чтеніе и объясненіе Корана: вторникъ 11— 12. Чтеніе и объясненіе грамматическихъ текстовъ: суббота 11— 12.Пособія: Коранъ, изд. Флюгеля или одно изъ казанскихъ; Гиргасъ-Розенъ, Арабская хрестоматія; Briinnow, Arabische Crestomathie aus Prosaschriftstellern; Гиргасъ, Очеркъ грамматической системы арабовъ; Гиргасъ, Очеркъ исторіи араб-і*



4ской литературы; Gotthold-Weil, A bu’l-Barakat, Ibn-al-Anbari, Die grammatischen Streitfragen der Basrer und Kufer. W . W right, A  grammar of the arabic language.5—6 семм. Чтеніе историческихъ текстовъ: пятница 10—12. Чтеніе юридическихъ и богословскихъ текстовъ: суббота 
10— 11 .Пособія: W . Guirgass, Abou Hanifa ad-Dinaveri; Ignace Kratchkovsky, Abu Hanifa ad-Dinaveri, Preface, variantes etc.; Briinnow, Arabische Chrestomathie aus Prosaschriftstellern: Мухтасаръ Кудури, изд. казанск.; Фанъ-денъ Бергъ, Основныя начала мусульманскаго права, въ пер. проф. Гиргаса. Dr. Th. W . Juynboll, Handbuch des islamiscben Gesetzes.Словари: Фрейтага, Лэна, Дози, Гиргаса и Казимир- скаго.

Совѣщательный часъ: вторникъ 10—11 въ университетѣ.Приватъ-доцентъ И. Ю. К р а ч к о в с к і й  (10).1— 2 семм. Введеніе въ изученіе арабской культуры: вторникъ 12—2.Пособія: I. Hell, Die Cultur der Araber (Leipzig 1909) съ литературой, указанной у него на стр. 130—138.1—2 семм. Начальный курсъ арабскаго языка: четвергъ 12—2; суббота 1—3.Пособія: А . Хащабъ, Грамматика арабскаго языка, СПБ. 1910; Н. Мѣдниковъ, Парадигмы глагольныхъ формъ, С П Б . 1904; А . Socin, Arabische Crammatik, 7 Aufl. von K. Bro- clcelmann, Berlin 1912; C. Caspari, Arabische Grammatik, 5 Aufl. von. A. Muller, Halle 1887; C. Caspari, Grammaire arabe, trad. par. E. Uricoechea, Paris 1881; W . W right, A  grammar of the arabic language, 3 ed by W . Robertson Smith and M. J .  de Goeje, Cambridge 1896— 1898; В. Гиргасъ и бар. В. Розенъ, Арабская хрестоматія для 1-го курса, 3 или 4 изд. СПБ. 1900 и 1912; Т. Нёльдеке, Семитскіе языки и народы въ обработкѣ А. Крымскаго, Москва 1903— 1912.5—6 семм. Обзоръ арабской географической литературы съ чтеніемъ избранныхъ отрывковъ: суббота 12— 1.Пособія: М. Reinaud, Geographie d’Aboulfeda, tome I,



Paris, 1848; L. M. Devic. Coup d’oeil sur la litterature geogra- phique arabe an moyen-age, Paris, 1882; Brockelmann, Ges- chichte der arabischen-Litteratur, Berlin 1898—1902. Тексты изъ M. J .  de Goeje, Selections from arabic geographical literature, Leiden 1907.Необязательные курсы для 5—8 семм.1) Обзоръ христіанско-арабской литературы (осенью)  ̂ и разборъ древнѣйшихъ памятниковъ I X —X  вѣка съ діалектологическимъ комментаріемъ (весной) (часъ по соглашенію со слушателями). Одна лекція.Пособія; А . Baumstark, Die christischen Literaturen des Orients, I—II, Leipzig 1911; G. Graf, Die christlich-arabische Literaturbis zur frankischen Zeit, Freiburg, 1905;онъ-же Christ- lich arabisches (въ Theologische Quartalschrift, т. X C V , стр. 161— 192). Монографіи и тексты будутъ указаны на. лекціяхъ.2) Введеніе въ арабскую діалектологію и разборъ текстовъ въ транскрипціи, записанныхъ въ Сиріи. Одинъ часъ по соглашенію со слушателями.Пособія: К. Landberg, La langue arabe et les dialectes, Leyden 1905; G. Ivampffmeyer, Arabische Dialecte (въ Enzyklo- pedie des Islam т. I, 412—13). Тексты будутъ выбраны на лекціяхъ.3) Анализъ произведеній поэта аббасидской эпохи (по соглашенію со слушателями). Одинъ часъ.
Совѣщательный часъ: послѣ лекцій.Лекторъ А . Ѳ. Х а щ а б ъ  (5).Практическія занятія по арабскому языку.3 сем. Изученіе наиболѣе необходимыхъ въ обиходѣ словъ и составленіе изъ нихъ легкихъ фразъ (по методѣ Берлица). Объясненіе этимологіи современнаго арабскаго языка (сирійскаго нарѣчія) сравнительно съ грамматикой классическаго арабскаго языка: вторникъ 10—11.4 сем. Разговоры и прохожденіе систематическаго курса ново-арабскаго языка съ практическими грамматическими упражненіями: вторникъ 10—11.



65 сем. Чтеніе образцовъ современной популярной въ народѣ литературы: сказокъ „Бену-Хиляль“ или „Али Зейбахъ", анекдотовъ муллы Наср-уд-дина и Абу-Нуваса, пѣсенъ изъ сборника „Аль уль-Аль“ и др. Изученіе легкихъ поговорокъ и пословицъ: четвергъ 9— 10, суббота 9— 10.6 сем. Продолженіе занятій предшествующаго семестра; ознакомленіе съ языкомъ канцелярскихъ документовъ и языкомъ газетъ по сборнику образцовъ: L ’arabe moderne etudie dans les journaux et les pieces officielles par M-r W ashington Serruys, Beirouth: четвергъ и суббота 9—10.7—8 семм. Одна лекція для чтенія газетъ и журналовъ, другая для чтенія образцовъ писемъ и документовъ по сборнику фотоцинкографическихъ образцовъ А . Хащаба „Образцы современной арабской письменности". С П Б . 1908 вторникъ и суббота 10—11.
2. Персидская словесность.Заслуженный ординарный профессоръ В. А . Жуковскій (7 -9 ).2 сем. Введеніе въ изученіе персидскаго языка. Грамматика и легкіе тексты: вторникъ 4—5 и четвергъ 2—3.3— 4 семм. „Сказки попугая", „Гулистанъ" Са’ди и Путевой журналъ Насыри-Хосрова: вторникъ 3—4 и суббота4— 5.5—6 семм. Исторія хорезмшаховъ Мирхонда: вторникъ2—3; „ПІахнаме" Фирдоуси: четвергъ 3—4; Четверостишія Хайяма: суббота 2—3.7—8 семм. „Іосифъ и Зулейха" Джами и газели Хафиза: четвергъ 4— 5. Тексты по суфизму и очеркъ персидской литературы: суббота 3—4.Пособія: Грамматики—Залемана и Жуковскаго, Березина, Вуллерса, Флейшера, Ходьзко и др. Словари—Вуллерса, Джонсона, Ценкера, Біанки и др. Тексты избранныхъ авторовъ.Лекторъ Р и з а - Х а н ъ  (4).Практическія занятія персидскимъ языкомъ.



5—6 семм.: вторникъ 3—4 и пятница 1—2; 7—8 семм. вторникъ 2—3 и пятница 2—3.
3. Турецко-татарская словесность.Заслуженный ординарный профессоръ В. Д . С м и р н о в ъ  (6).5 сем. Чтеніе съ грамматическимъ анализомъ легкихъ текстовъ изъ „Газавати Сейидъ Батталь Гази": вторникъ и четвергъ 4—5, суббота 3—4.6 сем. Чтеніе съ комментаріемъ грамматическимъ и по содержанію отрывковъ изъ „Тарихи Наъима“ : тѣ я̂ е дни и часы.7 сем. Чтеніе съ комментаріями по содержанію и стилистическимъ свойствамъ статей изъ яТарихи-Васыфъ“: вторникъ 3—4, четвергъ 3—4 и суббота 4—5.8 сем. Чтеніе съ комментаріемъ по стилистическимъ свойствамъ отрывковъ изъ „Тэрджумэи-Телемакъ" и „Сер- гузешти Али-бей". Очеркъ исторіи османской литературы: тѣ же дни и часы.Пособія: грамматики — Redhouse, Youssouf, W ells, Нед- жиба, Каземъ-Бека; словари—Zenker’a, Redhouse, Sarny Bey, Bianchi, Hindoglou, Цвѣткова и Будагова; „Образцовыя произведенія османской литературы" В. Д. Смирнова, 2-е изд.; его же, Очеркъ османской литературы; Hammer, Geschichte der osmanischen Dichtkunst; Gibb, A  history of the Ottoman poetry.

Совѣщательные часы: въ дни лекцій въ университетѣ.Приватъ-доцентъ А . Н. С а м о й л о в и ч ъ  (9).3 - 4  сем. Введеніе въ изученіе турецкихъ племенъ и нарѣчій: понедѣльникъ 1— 2.3—4 семм. Грамматика османскаго языка и чтеніе современныхъ османскихъ текстовъ,народныхъ и литературныхъ съ грамматическимъ ихъ разборомъ: среда 2—3, суббота 
11— 12 .5 сем. Грамматика среднеазіатско-турецкаго письменнаго



8языка („джагатайскаго") сравнительно съ османскимъ. Чтеніе среднеазіатско-турецкихъ текстовъ съ грамматическимъ ихъ разборомъ: четвергъ 12— 1, суббота 1—2.6 сем. Грамматика казакъ-киргизскаго нарѣчія сравни тельно съ литературными языками средне-азіатско-турецкимъ и османскимъ. Чтеніе казакъ-киргизскихъ народныхъ текстовъ: тѣ же дни и часы.7 сем. Чтеніе среднеазіатско-турецкихъ литературныхъ образцовъ X V —X V I вв., прозаическихъ и стихотворныхъ: среда 10— И/ суббота 1 2 -1 .8. сем. Грамматика казанско-татарскаго языка сравнительно съ другими, извѣстными слушателямъ, турецкими языками и нарѣчіями и чтеніе образцовъ казанско-татарскаго народнаго и литературнаго языковъ: тѣ же дни и часы.5 —8 семм. (необязательно для студентовъ арабско-персидскаго разряда, обязательно для студентовъ монгольско манджуро - татарскаго разряда). Чтеніе памятника среднеазіатской турецкой литературы X I  в. „Кутадгу-билигъ" въ уйгурской и арабской транскрипціяхъ: 1 часъ по соглашенію со слушателями. Чтеніе якутскихъ текстовъ съ лингвистическимъ комментаріемъ: 1 часъ по соглашенію со слушателями.Пособія:3—4 семм.: „Образцовыя произведенія османской литературы" проф. В. Д. Смирнова, 2 ое изд.; „Образцы народной литературы тюркскихъ племенъ" ак. Радлова, т. VIII; османско-турецкіе словари Zenker’a, Redhouse, Samy-Bey (2-ое изд.); „Опытъ словаря тюркскихъ нарѣчій* ак. Радлова.5—6 семм.: „ІИеджерэ-и-туркъ“ Абульгази, сокращенное изданіе П. М. Меліоранскаго; „Іосифъ и Зулейха* Анда- либа, одно изъ литографированныхъ туркестанскихъ изданій; средне азіатскій турецкій словарь Pavet de Courteille; „Сравнительный словарь турецко-татарскихъ нарѣчій" Б удагова; „Казакъ-киргизская грамматика" П. М. Меліоранскаго; „Образцы народной литературы тюркскихъ племенъ" ак. Радлова, т. III; „Казакъ-киргизскій словарь" Кажарин- скаго.



7—8 семи.: „Ба§уръ-намэ“ въ изданіяхъ Ильминскаго иА . Beveridge; „ИІейбани-намэ“ изд. П. М. Меліоранскаго „Матеріалы къ изученію казанско-татарскаго нарѣчія" Н. Ѳ. Катанова; „Мектебде милли эдебіятъ дерслери" Тукаева; казанско-татарскій, словарь Н. П. Остроумова.5—8 сем.: „Кутадгу-билигъ" въ изд. ак. Радлова; „Образцы народной литературы якутовъ" собранные Э. К. Пекарскимъ; якутская грамматика ак. Бетлингка; якутскій словарь Э. К. Пекарскаго. Остальныя пособія будутъ указаны на лекціяхъ.
Совѣщательный часъ; послѣ лекцій.Лекторъ С. М. Ш а п ш а л ъ  (5).4 сем. Османская фразеологія; пятница 12— 1.5--6 семм. Діалогическія упражненія на прочитанныхъ статьяхъ изъ новѣйшихъ османскихъ литературныхъ произведеній: четвергъ 10— 12.7—8 семм. Переводы съ русскаго языка на турецкій и упражненія въ чтеніи рукописныхъ османскихъ, текстовъ: вторникъ 10—11, суббота 9—10.

4. Еврейская, Сирійская и Халдейская словесность.Ордийарный профессоръ П. К. К о к о в ц о в ъ  (10).1—2 семм. Грамматика древнееврейскаго языка и чтеніе легкихъ историческихъ текстовъ Ветхаго Завѣта: понедѣльникъ 10— 11 и четвергъ 10— 11.3—4 семм. Книга Исаіи (главы 1 — 85): понедѣльникъ 11— 12 и четвергъ 11— 12.5 —6 семм. Введеніе въ изученіе еврейскаго языка и семитическую филологію: среда 10— 11.5—6 семм. Книга Іова: четвергъ 12—1.5—8 семм. Сирійскій языкъ: понедѣльникъ 12— 1 и среда 11— 12. ѵНеобязательный курсъ: ассиріологія (вступленіе въ ассиріологію и чтеніе новоассирійскихъ текстовъ): 2 часа, дни и часы по соглашенію со слушателями.



10Пособія: 1) по еврейскому языку: А. Muller, Hebraische Schulgrammatik; Hollenberg, Hebraisches Schulbuch, bear- beitet von K. Budde; Wilhelm Gesenius, Hebraische Gram- matik, vollig umgearbeitet von E. Kautzsch (начиная съ 26 изд.); 2) по библейскимъ текстамъ: комментаріи къ книгѣ Исаіи: Франца Делича (Commentar liber d. Buch Iesaia von Franz Delitzsch (4 изд.) и Дильмана (Der Prophet Iesaia erklart von A . Dillmann, 5 или 6 изд.); комментаріи къ книгѣ Іова: Франца Делича (2 изд.), Дильмана (4 изд.) и Будде (Das Buch Hiob iibersetzt u. erklart von K. Budde); 3) no сирійскому языку: Noldeke, Kurzgefasste syrische Grammatik; Brockelmann, Syrische Grammatik mit Paradigmen, Literatur, Chrestomathie und Glossar; 4) по введенію въ изученіе еврейскаго языка: Noldeke, Die semitischen Sprachen (2 изд.); 5) по ассиріологіи: Friedrich Delitzsch, Assyrische Lesestlicke (начиная съ 4 изд.); его же Assyrische Grammatik (2 изд.).Другія пособія будутъ указаны на лекціяхъ.
Совѣщательный часъ: четвергъ 6—7 (на дому).

5. Армянская и Грузинская словесность.Заслуженный ординарный профессоръ А. А. Ц а  r a pe л и (7).1—4 семм. Изложеніе грузинской древней грамматики: понедѣльникъ 12— 1.1—2 семм. Чтеніе и переводъ съ объясненіями легкихъ грузинскихъ текстовъ: понедѣльникъ 1—2.3—4 семм. Чтеніе и разборъ древнихъ рукописей и надписей: понедѣльникъ 2—3.5—8 семм. Чтеніе, переводъ и объясненіе груз. поэмы X II  в. „Вепхисъ-ткаосани-: пятница 12— 1.7—8 семм. Исторія грузинской литературы: пятница 1—2.7—8 семм. Грузинская нумизматика: пятница 2—3.П о с о б ія :  Грузинская грамматика и хрестоматія проф Чу бинова; свѣдѣнія о памятникахъ грузинской письменности I—III вып. проф. А . Цагарели; Классификація грузинскихъ монетъ Ланглуа (на франц. яз.).



11Ординарный профессоръ Н. Я . М а р р ъ  (11).1—2 семм. Грамматика древнелитературнаго армянскаго языка и чтеніе легкихъ текстовъ: ѵчетвергъ 10— 12.5, 7 семм. Армянскій и ѣайскій языкъ въ древнелитературныхъ памятникахъ и современныхъ говорахъ Арменіи: вторникъ 9—10.6, 8 семм. „Сон-мехскій“ и картскій языки въ древнелитературныхъ грузинскихъ памятникахъ: вторникъ 9—10.5—8 семм. . Сравнительная грамматика яфетическихъ языковъ (Отд. А): понедѣльникъ 11—12.7—8 семм. Горркіе яфетическіе языки — грамматика абхазскаго языка (Отд. А): вторникъ 10—11.7—8 семм. Яфетическіе языки клинообразныхъ надписей— халдскій, эламскій (Отд. А): вторникъ 11— 12.5—8 семм. Средневѣковые армянскіе поэты (Отд. А, Б): понедѣльникъ 10—11.5—8 семм. „Витязь въ Барсовой кожѣ" Шоты изъ Ру става (Отд. А , Б): суббота 10— 11.5—8 семм. Армянская версія „Возраженій на опредѣленія Халкедонскаго Собора" Тимоѳея Элура, сличительно съ сирійской версіей (Отд. Б): четвергъ 9— 10.5—8 семм. Немесій „О природѣ человѣка" въ грузинскомъ переводѣ Іоанна Петрицкаго сличительно съ греческимъ подлинникомъ и армянской версіей (Отд. Б): суббота 9—10.5— 8 семм. Христіанская Палестина по армянскимъ и грузинскимъ источникамъ—чтеніе подлежащихъ текстовъ (Отд. В): понедѣльникъ 9—10.Приватъ-доцентъ князь И. А . Д ж а в а х о в ъ  (6).1 сем. Введеніе въ грузиновѣдѣніе, общій курсъ: понедѣльникъ 12— 1.3—4 семм. Исторія Грузіи X II I—X V III вв., общій курсъ: понедѣльникъ 1—2.6— 8 семм. Грузинская эпиграфика и палеографія, спеціальный курсъ (Отд. В): понедѣльникъ 12— 1.5—8 семм. Чтеніе и изученіе грузинскихъ историческихъ



12произведеній, переведенныхъ съ персидскаго языка: понедѣльникъ 2—3.5—8 семм. Чтеніе и изученіе грузинскихъ историч. произведеній, переведенныхъ съ греческаго: вторникъ 12—1.5—8 семм. Источники и исторія грузинскаго права X III— X V III вв., спеціальный курсъ (Отдѣлъ В): вторникъ 1—3.Приватъ-доцентъ Н. Г. А  д о н ц ъ (6).1 сем. Введеніе въ арменовѣдѣніе: суббота 12—*-1.3—4 семм. Св. Писаніе—книга Іова, чтеніе и толкованіе: среда 12—2.5—6 семм. Духовная лирика: тараканы, чтеніе и толкованіе (Отд. Б): четвергъ 12—1.7 — 8 семм. Историки киликійскаго періода, чтеніе избранныхъ текстовъ (Отд. В): четвергъ 1—2.Приватъ-доцентъ I. А. О р б е л и  (5).5—8 семм. Армянскія надписи (Отд. В): суббота 11— 1.5—8 семм. Древности Ани (Отд. В): четвергъ 3—4.3—8 семм. Курдскій языкъ (курманджи). Чтеніе текстовъ съ грамматическимъ разборомъ (курсъ необязательный) четвергъ 1—3.Приватъ-доцентъ А . А , В а с и л ь е в ъ  (2).Исторія византійской литературы (Отд. Б), 2 часа. Дни и часы по соглашенію со слушателями.Профессоръ С. А. Ж е б е л е в ъ  (2).Избранные отрывки кзъ Церковной исторіи Евсевія: понедѣльникъ и среда 3—4.Пособіе: текстъ по изданію Ed. Schwartz’a.
6. Санскритская словесность.Ординарный профессоръ Ѳ. И. Щ е р б а т с к о й  (8).1. Введеніе въ индійскую философію: четвергъ 10— 11 и пятница 10—11 (5—6 семм.).Пособіе: Tarkabhasha.



132. Чтеніе и поясненіе поэмы Bohhicaryavatara, санскритскаго оригинала и тибетскаго перевода en regard: четвергъ и пятница 11— 12 (5 — 6 семи.).Пособія будутъ указаны.3. Санскритская грамматическая литература: четвергъ и пятница 12—1 (3—4 семм.).Пособіе: Laghukaumudi.4. Грамматика тибетскаго языка и чтеніе легкихъ текстовъ: четвергъ 1—2, пятница 1—2 (1—2 семм.).
Совѣщательные часы: въ университетѣ послѣ лекцій.Приватъ-доцентъ баронъ А. А . С т а .л ь - ф  о н ъ - Г о  л ь - ш т е й н ъ  (6).1—2 семм. Начальный курсъ санскритскаго языка: среда 

12— 2 .Пособіе: G. Biihler, Leitfaden des Sanskrit, W ien, 1883.3—4 семм. Чтеніе поэмы Jktakamala: (два раза въ недѣлю по соглашенію со слушателями).5—6 семм. Чтеніе поэмы Qi(,-upalavadha: понедѣльникъ 3—5.Приватъ-доцентъ К. Г. 3 а л е м а н ъ (3).Авестскій языкъ: введеніе въ грамматику и чтеніе легкихъ текстовъ: понед. и пяти. 3—4.Пехлевійскій языкъ: Введеніе въ историческую грамматику и чтеніе легкихъ текстовъ: четв. 3—4.Пособія: Geiger, Handbuch der Zendsprache. Bartolomae, Altiranisches W^rterbuch. Grundriss der iranischen Philolo- gie. W est, Glossary and index to the Book of Arda Viraf. Karnamagi Ardakhshir i Pawagan (разныя изданія).
7. Китайская и манджурская словесность.1. К и т а й с к а я  с л о в е с н о с т ь .Профессоръ А . И. Ивановъ (9).1, 3 семм. Введеніе въ изученіе китайской культуры. Просеминарій: понедѣльникъ 9—10.



141—2 сем. Грамматика китайскаго языка и чтеніе легкихъ текстовъ: понедѣльникъ 9— 10 (весной), 10— 11.Пособія: П. Шмидтъ. Опытъ мандаринской грамматики; Лекціи по грамматикѣ А . И. Иванова; С. Arendt, Handbuch der nordchinesischen Umgangsprache; M. Bazin, Grammaire mandarine; A . Vissiere, Premieres le<?ons de chinois; F . Hirth, Notes on the Chinese documentary style; St.-Ju lien, Syntaxe nouvelle; о. Іакинѳъ Бичуринъ, Китайская грамматика; Edkins, Chinese grammar; П . С. Поповъ, Китайская грамматика. Словари: арх. Палладія и П. С. Попова, Couvreur, Духовной миссіи въ Пекинѣ, Giles и Stent.3—4 семм. Чтеніе образцовъ историческаго романа: вторникъ и пятница 10—11. Тексты будутъ указаны на лекціяхъ.5—6, 7—8 семм. Чтеніе историческихъ текстовъ: ПІи-цзи (5—7 семм.); Шэнъ у-цзи (6—8 семм.): четвергъ 9— 10.Пособія: Китайскія изданія Ши-цзи съ комментаріемъ. Китайскіе тексты Д . А . Пещурова и П. С. Попова,5—6 семм. Юридическая литература въ Китаѣ. Чтеніе образцовъ юридическихъ текстовъ: среда 9— 10.Пособіе: F . Hirth, Notes on Chinese official style; F . Hirth; Documentary Chinese. A. PI. Ивановъ, Образцы юридическихъ текстовъ, изд. Факультета Восточныхъ языковъ.7— 8 семм. Лунь-юй (7 семм.), Мынъ цзы (8 семм.): четвергъ 10—11.Пособіе: Китайское или японское изданія текста съ комментаріями; П. С. Поповъ, Философъ Мынъ-цзы, изд. Ф. В. Я.7—8 семм. Чтеніе образцовъ поэзіи до-циньскаго періода,- вторникъ 11— 12.7 - - 8  семм. Исторія китайской литературы: четвергъ 
11— 12 .Пособія: Очеркъ китайской литературы и матеріалы по исторіи китайской литературы В. П. Васильева; W . Grube, Geschichte der chinesischen Literatur; Giles, H. Chinese literature, Notes on Chinese literature, A . W ylie; F . Hirth, The ancient history of China. Переводы: Legge, Couvreur, В . П. Васильевъ и др.



15ГІриватъ-доцентъ В . М. Алексѣевъ (6).1—2 сем. Введеніе въ изученіе китайскаго языка и литературы съ просеминаріемъ: понедѣльникъ и вторникъ4 — 5.3—4 семм. Чтеніе повѣстей, написанныхъ изысканно литературнымъ языкомъ: среда 12—1.Пособіе: Китайское изданіе этихъ повѣстей (Унив. Библ.,В. У . 201, т. 1).5 сем. Лѣтопись Конфуція, ея дополнители и комментаторы; ея роль въ судьбахъ китайской исторіографіи: среда 11— 12.Пособія: Legge. The Chinese Classics, vol V; китайскія изданія: полный текстъ классика (Библ. Унив. В. У . 259). выборки изъ него съ подробнымъ комментаріемъ (Библ. Унив. Х у і. 2164), общія хрестоматіи (Библ. Унив. Х у і. 2159, ч. I и В. У . 247, ч. 1).6 сем. Чтеніе избранныхъ* образцовъ историческихъ разсужденій тотъ-же часъ.Пособія: Этюды Люй Дунлая (Хуі. 2154). Хрестоматія (В. У. 246).7 сем. Поэзія Тао-Цяня: пятница 12— 1.Пособія: указываются на лекціяхъ.8 сем. Поэзія Ли-Бо: тотъ же часъ. Пособія: полное собраніе сочиненій Ли-Бо.7 сем. Чтеніе образцовыхъ произведеній китайской изящной прозы (гу-вэнь): пятница 1—2.Пособія: Хрестоматіи (Х у і. 2159, В. У. 247 и Х у і. 2158).8. сем. Су-Ш и  (Дунпо), жизнь и творчество:, тотъ-же часъ.Пособія: тѣ же и В. У . 246..Испр. д. лектора Ч ж а н ъ -И н ъ . (8). 1—8 семм. Практическія занятія китайскимъ языкомъ. Дни и часы по соглашенію со слушателями.Преподаватель I. К у  р о н о  (1).1—2 сем. Китайская каллиграфія: понедѣльникъ 12— 1.Преподаватель К и м ъ - П е н ъ - О к ъ  (2).



16Корейскій языкъ (курсъ необязательный): суббота 2—4. Кромѣ того, для продолжающихъ курсъ могутъ быть назначены дополнительныя лекціи.
2. М а н д ж у р с к а я  с л о в е с н о с т ь .Приватъ-доцентъ В. Л . К о т в и ч ъ  (7).A . Введеніе въ изученіе манджуро-тунгусскихъ племенъ и 

! ихъ языка: понедѣльникъ 11— 12 (осени, сем.).B . Основы грамматики манджурскаго литературнаго языка чтеніе легкихъ текстовъ: среда 9— 11.C. Чтеніе текстовъ повѣствовательнаго характера: суббота9—11.D. Чтеніе образовъ изящной литературы: понедѣльникъ9—  Ю.E. Очеркъ исторіи манджурской литературы: понедѣльникъ
10—  11 .Пособія: а) Г р а м м а т и к и :  Н. Conon de la -Gabelentz, Elemens dela grammaire Mandchoue (Altenbourg 1832); Lu- cien Adam, Grammaire de la langue mandchoue (Paris 1873);F. Kaulen, Linguae mandshuricae institutiones (Ratisbonae 1856);И. Захаровъ, Грамматика манджурскаго языка {СП  6. 1879); С. de Harlez, Manuel de la langue mandchoue (Paris 1884); б) С л о в а р и :  H. C. von der Gabelentz и И. Захарова; в) х р е с т о м а т іи :  J .  Klaproth, Chrestomathie mandchou (Paris 128); В. Васильевъ, Манджурская хрестоматія для первоначальнаго преподаванія ^СПБ. 1863);. А . 0. Ивановскій, Манджурская хрестоматія (2 вып., С П Б . 1893 и 1895); А . Позднѣевъ, Опытъ собранія образцовъ манджурской литературы (Владивостокъ 1904); П. Шмидтъ, Учебникъ манджурскаго языка (2 ч., Владивостокъ 1908); Л . Шренкъ, Объ инородцахъ Амурскаго края (3 т., С П Б . 1883, 1889, 1903); С . Паткановъ, Опытъ географіи и статистики тунгузскихъ племенъ Сибири (2 ч., С П Б . 1906); Вл. Котвичъ, Матеріалы для изученія тунгузскихъ нарѣчій (Живая старина, вып.



17II—III, 1909); L . Adam. Grammaire de la langue toungouse; M. A . Castren, Grundziige einer tungusischen Sprachlehre (СПБ., 1856). г) И с т о р ія  л и т е р а т у р ы :  А . О. Ивановскій, Очеркъ исторіи манджурской литературы Лекціи, читанныя въ 1887—8 ак. г. (лит.); В. Laufer Skizze der manjifrischen Literatur (fcelti Szemle, IX , 190).А. В. Гребенщиковъ, Краткій очеркъ образцовъ манджурской литературы (Изв. Вост. Инст. т. X X X I I ,  вып. 2) его-же, Очеркъ изученія манджурскаго языка въ Китаѣ (1913).
8. Монгольская и калмыцкая словесность.Приватъ-доцентъ В. Л. К о т в и ч ъ (2).A. Чтеніе калмыцкой поэмы о ханѣ Джангарѣ: среда 11— 12.B. Особенности калмыцкаго разговорнаго языка (дэрбэт- скаго говора): суббота Г і— 12.Пособія: В. Котвичъ, Опытъ грамммтики калмыцкаго разговорнаго языка (1915); А . Позднѣевъ, Калмыцко-русскій словарь (СПБ. 1911); А . Позднѣевъ, Лекціи по исторіи монгольской литературы; Н. А . Zwick, Handbuch der Westmongolischen Sprache (Donauschingen 1854).Приватъ-доцентъ А . Д . Р у д н е в ъ  (7).A . Введеніе въ монгольскую культуру: среда 2— 3.B. Введеніе въ изученіе литературнаго монгольскаго языка и чтеніе легкихъ текстовъ; вторникъ 2—4.C. Чтеніе текстовъ съ комментаріями по исторіи, исторіи литературы и лингвистикѣ: среда 3—4.D . (Совмѣстно съ лекторомъ). Осень 1915 г.' Халхасское разговорное нарѣчіе. Весна 1916 г. Бурятское нарѣчіе понедѣльникъ 3— 4/E. Разборъ спеціальныхъ текстовъ для болѣе подготовленныхъ: понедѣльникъ 2—3.F. (Совмѣстно съ проф. Ѳ. И. Щербатскимъ и лекторомъ) чтеніе буддійскихъ текстовъ по параллельнымъ тибет-

Обозр. Вост. ' 2



18скимъ и монгольскимъ изданіямъ или рукописямъ: пятница 2— 3.Пособія: Грамматики: Алексѣя Бобровникова (монг.- калмыцк.), Як. Шмидта (русское и нѣмецкое изд.), В. Л. Котвича, А. Д. Руднева, Г. Ц. Цыбикова (2-е изд. 1909 г.).Таблицы монгольскаго алфавита А . Д . Руднева.По "халхаскому разговорному языку: Г. I. Рамстедтъ, Сравнительная фонетика монгольскаго письм! яз;. и хал- хаскаго Ургинскаго говора: G. J .  Ramstedt, Ueber die Kon- jugation des Khalkha-mongolischen и др. его труды по монгольскому языку; Vitale et Sercey, Grammaire et vocabu- aire de'le langue mongole. По восточнымъ говорамъ: А . Д . Руднева „Матеріалы по говорамъ Восточной Монголіи" (СПБ. 1911 г.). По бурятскому яз. грамматики: А. Castren, Орлова Подгорбун скаго (матеріалы для грамматики 1910). Balint и Рудневъ, Образцы народной словесности монгольскихъ племенъ вып. 1 и 2 (Изд. Академіи Наукъ). „Переводчикъ" Волошинова. Образцы монг. народной литературы (Жамцарано и Руднева). Монгольскія хрестоматіи: А . М- Позднѣева, 0. Ковалевскаго, А . Попова. Словари: Голстун. скаго, Ковалевскаго, Шмидта (и въ хрестоматіяхъ Попова и Шергина). Бурятско-русскій словарь (приложеніе къ „Книгѣ для чтенія въ бурятскихъ школахъ" (Казань 1903 г.). Подгорбунскаго Русско-монгольскій словарь (Ирк. 1909); Русско-монг. переводчикъ (1910 г.). Р. Бимбаева.Лекторъ Б. Б . Б а р а д і й н ъ  (6).A . Практическое ознакомленіе съ особенностями разговорнаго монгольскаго языка: вторникъ 12—2.B. Чтеніе халхаскихъ текстовъ въ транскрипціи; пятница 10—11 и 12— 1.C. Чтеніе бурятскихъ текстовъ въ транскрипціи и новыми алфавитами: среда 1—2.Семинарій—совмѣстно съ курсомъ D прив.-доцента А . Д. Руднева: понедѣльникъ 3—4.
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9. Японская словесность.Профессоръ А . И. И в а н о в ъ  (6).1—2 семм. Грамматика почтеніе легкихъ текстовъ: понедѣльникъ 11— 12; пятница 9—10.3—4 семм. Чтеніе образцовъ современной литературы: вторникъ 9— 10 и среда 11—12.Пособія: Нихонъ-гэнъ-дай бассуй изд. Ф. В. Я. Словари: Кай-ва дай-цзи-тэнъ, Цзиринъ и Гэн-кай; Д. М. Позднѣевъ, Японско-русскій словарь.7 семм. Чтеніе историческаго романа: среда 10—11.7 — 8 семм. Чтеніе образцовъ классической поэзіи. Пятница 11— 12.Преподаватель I. К у р о н о  (.6).Практическія занятія японскимъ языкомъ: по 2 часа съ 3—4 и 5—6 семм.; дни и часы по соглашенію со слушателями.
10. Исторія Востока.Заслуженный и. д. . ординарнаго профессора.Н. И. В е с е л о в с к і й  (3). 1О с е н н е е  п о л у г о д і е .Общій курсъ:3 сем. Древнѣйшая исторія Средней Азіи съ извѣстій греческихъ писателей о Трансоксіанѣ до завоеваній арабами Мавераннагра: суббота 12—2.Спеціальный курсъ (для китайскаго разряда):5 сем. Исторія Монголовъ до паденія Юаньской династіи: четвергъ 12— 1.В е с е н н е е  п о л у г о д і е .Общій курсъ:3 сем. Древнѣйшая исторія Сѣверо-восточной: Азіи по китайскимъ лѣтописямъ до появленія монголовъ: суббота

12— 2 .

2*



20Спеціальный курсъ (для китайскаго разряда):5 сем. Исторія монголовъ послѣ паденія Юаньской династіи.Исторія Восточнаго Туркестана: четвергъ 12— 1.Ординарный профессоръ В. В. Б а р т о л ь д ъ  (0).
А .  Общій курсъ.1 и 2 семм. Исторія изученія Передгіей Азіи и Индіи въ Европѣ и въ Россіи: понедѣльникъ 1—3.

Б . Спеціальные курсы.3 и 4 семм. Исторія восточнаго халифата: вторникъ 1—2, среда 1—2 (для студентовъ арабскаго разряда).5—6 семм. Историко-географическій обзоръ Ирана: вторникъ 11—12 (для студентовъ разрядовъ арабскаго, армяногрузинскаго и санскритскаго).Необязательный курсъ для студентовъ всѣхъ разрядовъ. Значеніе передне-азіатскихъ и дальне-восточныхъ культурныхъ элементовъ въ исторіи Средней Азіи: четвергъ: 1— 2.Пособія: В. Бартольдъ, Исторія изученія Востока въ Е вропѣ и Россіи, Спб. 1911-; Kremer, Culturgeschichte des Orients, W ien 1875—79; J .  Wellhausen, Das arabische Reich und sein Sturz; В . Бартольдъ, Халифъ и султанъ (Міръ Ислама 1912); В. Бартольдъ, Историко-географическій обзоръ Ирана, Спб. 1903; В. Бартольдъ, Туркестанъ въ эпоху монгольскаго нашествія, Спб. 1900.Приватъ-доцентъ Ar Е . Л ю б и м о в ъ  (8).1 и 2 семм. Исторія изученія Дальняго Востока въ Ев^ ропѣ и Россіи, для студентовъ китайско-манджурскаго, китайско-японскаго и монголо-манджуро-татарскаго разрядовъ: суббота 1—3.3 и 4 семм. Историко-географическій обзоръ Китая (для студентовъ трехъ вышеозначенныхъ разрядовъ): вторникъ 1—3. •



217 и 8 семм. Новая исторія Китая (X IX  в.) (для студентовъ двухъ вышеозначенныхъ разрядовъ): вторникъ 12—1.5—6 и 7— 8 семм. Чтеніе и интерпретація манджур- скихъ документовъ, относящихся къ исторіи русско-китайскихъ сношеній в ъ ,Х Ѵ ІІ вѣкѣ (для студентовъ, изучающихъ манджурскій языкъ): среда 12—2.7—8 семм. Новая исторія Японіи (истор. обзоръ христіанской проповѣди въ Японіи и сношеній съ иностранцами), необязательный курсъ (для студентовъ китайско-японскаго разряда). Одна лекція. (День и часъ по соглашенію со слушателями). і
II. Исторія искусства.Приватъ-доцентъ Я. И. Смирновъ.Памятники средневѣкового Востока: среда 9— 11. Практическія занятія по археологіи и исторіи искусства, по 2 часа въ недѣлю (часы по соглашенію со слушателями).



С В О Д Ъ  О Б Я З А Т Е Л Ь Н Ы Х Ъ  Д Л Я  КА Ж Д А ГО  Р А З Р Я Д А  И О Т Д Ѣ Л А Ф А К У Л Ь Т Е Т А  В О С Т О Ч Н Ы Х Ъ  Я ЗЫ КОВЪ  Л Е К ЦІЙ ПО ОСЕННИМ Ъ И ВЕСЕН Н И М Ъ  С ЕМ ЕСТРАМ Ъ .
I. РАЗРЯДЪ АРАБСКО-ПЕРСИДСКО-ТУРЕЦКО-ТАТАРСКІИ.

1-й семестръ.Пр.-доц. К р а ч к о в с к і й  Арабскій языкъ, 6 л. Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія ВостЬка, 2 л.Одинъ изъ новыхъ языковъ Введеніе въ языкознаніе. Логикаили Исторія древней философіи.Исторія Древняго Востокаили Византіиили Русская Исторія.

2 л.
Предметы Ист .-ф илол. ф а
культета. Эт и предметы 
могутъ быть прослушаны и  
на 3-мъ и  4-мъ семестрахъ

3-й семестръ.Проф. М ѣ д н и к о в ъ—Арабскій яз., 3 л.Проф. Ж  у к о в с к і й—Персидскій яз., 2 л.Пр.-доц. С а м ой  л о в и  ч ъ —Турецко-татарскій яз., 2 л. Проф. В е с е л о в с к ій - И с т о р ія  Востока, 2 л.Лект. Х а щ а б ъ —Арабскій яз., 1 л.
5-й семестръ.Пр.-доц. Ш  м и д т ъ—Арабскій яз., 3 л.Пр.-доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій яз., 1 л.Проф. Ж у к о в с к і й —Персидскій яз., 3 л.Проф. С м и р н о в ъ —Османскій яз., 3 л.Пр.-доц. С а м о й л о в и ч ъ —Турецко-татарскій яз., 2 л.



Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Востока, 1 л.Лект. Х а щ а б ъ —Арабскій яз., 2 л.Лект. Р и  з а -Х а н ъ —Персидскій яз., 2 л.Лект. Ш а п ш а л ъ —Турецкій яз , 2 л.
7-й семестръ.Проф. М ѣ д н и к о в ъ—Арабскій яз., 3 л.- Пр.-доц. Ш м и д т ъ —Арабскій яз., 2 л.Проф. Ж у к о в с к і й —Персидскій яз., 2 л.Проф. С м и р н о в ъ —Османскій яз., 3 л.Пр.-доц. С а м о й  л о в и н ъ —Турецко-татарскій яз., 2 л. Лект. X  а щ а б ъ—Арабскій яз., 2 л.Или Лект. Р и  з а-х а н ъ —Персидскій яз., 2 л.-Или Лект. Ш а п ш а л ъ —Турецкій яз., 2 л.Въ весеннемъ полугодіи 1916 года сохраняется то же распредѣленіе курсовъ, только во 2 семестрѣ прибавляются 2 лекціи по персидскому языку у проф. Ж у к о в с к а г о  и въ 4 семестрѣ 1 лекція по османскому яз. у лект. Ш  а п ш а л а.Студенты могутъ ограничиться записью на лекціи только одного изъ трехъ лекторовъ (арабскаго, персидскаго и турецкаго языковъ), по собственному выбору. -

II. РАЗРЯДЪ ЕВРЕЙСКО-АРАБСКО-СИРІЙСКІЙ.А . Отдѣлъ семитическій филологіи.
1-й семестръ.ІІрив.-доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій яз., 6 л.Проф. К о к о в ц о в ъ —Еврейскій яз., 2 л.Одинъ изъ новыхъ языковъ, 2 л.Введеніе въ языкознаніе.и і 'Т с т о р і я  древней фи- ' п Ѵ ^ ш ы  Ист.-филол. фа- лософіи. «ультета.Исторія Древняго Востока.
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3-й семестръ.Проф. М ѣ д н и к о в ъ —Арабскій яз., 3 л.Проф. К о к о в ц о в ъ —Еврейскій яз., 2 л.
5-й семестръ.Проф. К о к о в ц о в ъ —Еврейскій и сирійскій яз., 4 л. Пр.-доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій я з , 1 л.Пр.-доц. Ш м и д т ъ —Арабскій яз., 3 л.В. Отдѣлъ еврейской словесности, і-й  и 3-й семестры: какъ А .Въ весеннемъ полугодіи 1916 года сохраняется то же распредѣленіе курсовъ.

III. РАЗРЯДЪ АРМЯНО ГРУЗИНСКОЙ ФИЛОЛОГІИ.
1 -й семестръ.Проф. М а р р ъ—Арм. древнел. яз., 2 л.Проф. Ц а г а р е л и  іили прив. - доц. К и п- | — Грузинскій, яз., 2 л. ш и д з е. )Прив.-доц. Д ж а в а х о в  ъ—Введеніе въ грузиновѣдѣніе, 1л . *Прив.-доц. А  д ѳ н ц ъ —Введеніе въ армен ©вѣдѣніе, 1 л. Прив.-доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій яз., 6 л.Одинъ изъ новыхъ языковъ, 2 л.

Греческій яз., 6 элементарный курсъ, „Учебн. планы". , ----------  ----ц I и  на 3-мъ и 4-м ъ семе-
 ̂ " ] страхъ.

Сверхъ того—
Предметы И ст .-ф илол. ф а

культета.

Б . Для историко-литер. отдѣла.
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2-й семестръ.Проф." М а р р ъ —Арм. древнел. яз., 2 л.Проф. Ц а г а р е л и  \ „г ^ f —Грузинскій яз., 2 л.или прив.-доц. К и п ш и  д зе. JПроф. Ж ѵ к о в с к і Д —Персидскій яз., 2 л. Прив.-доц. К р а ч к о в с к і  й— Арабскій яз., G. Греческій яз., элементарный курсъ, см. 1-й сем.
3-й и 4-й сем.Проф. Ц а г а р е л и —Грузинскій яз., 2 л.Прив.-доц. Д ж а в а х о в  ъ—Исторія Грузіи Х П І—X V III  в.,1л. Прив.-доц. А д о н ц ъ —св. Писаніе, 2 л.Проф. Ж  у к о В с к і й—Персидскій яз., 2 л.Проф. М ѣ д н и к о в ъ —Арабскій языкъ, 2 л.
5-й и 6-й сем.Проф. М а р р ъ  (только 5-й сем.)—йайскій и армянскій, 1 л.Проф. М а р р ъ  (только 6-й сем.)— „Сон-месхскій“ и карт- скій, 1 л.Пр.-доц. Д ж а в а х о в ъ — Груз. истор. тексты, переводы съ перс., 1 л.Пр.-доц. Д ж а в  а х о в ъ —груз. истор. тексты, переводы съ греч., 1 л.Проф. Ж  у к о в с к і й—персидскій яз., 3 л.Проф. Б а р т о л ь д ъ —обзоръ Ирана, 1 л.Лект. Р и з а -Х  а н ъ—персидскій яз., л. 2.Сверхъ того —А) Для лингвистическаго отдѣла:Проф. М а р р ъ—Сравн. грам. яфет. яз., 1 л. Прив.-доц. К и п ш и д з е —Мингрельскій яз., 2 л.Сравнит. граммат. аріо- европ. яз.и одинъ изъ арійскихъ языковъ илиСравнительн. граммат. се- мит. яз..и одинъ изъ семит. языковъ

П р и  выборѣ аріоеврот-йс к. 
грам. первый предметъ слу
шается на Историкофилол. , 
второй на Восточномъ у  
прив.-доц. акад. Залемана.



26А* Б) Для лингв. и историко-лит. отдѣловъ:Проф. М а р р ъ —Шота изъ Рустава, 1 л.Проф. М а р р ъ —средневѣк. армян. поэты, 1 л.Б) Для историко-литер. отдѣла:Проф. М а р р ъ —Арм. версія Тнмоѳ. Элура, 1 л.Проф. М а р р ъ —Груз. версія Немесія, 1 л.Пр.-доц. А д о н ц ъ —Арм. Духовная лирика, 1 л .Пр.-доц. В а си лье в ъ —Исторія визант. лит., 2 л.Проф. Ж е б е л е в ъ —Греческій яз., 2л.Проф; К о к о в ц о в ъ ,  Исторія сирійск. литературы и сирійскій языкъ илиПр.-доц. Крачковскій, Ист. христ. араб. лит. 1 л.Пр.-доц. Крачковскій, языкъ памяти, христ. араб. литер. 1 л. В) Для историческаго отдѣла:Проф. М а р р ъ —Христіанская Палестина, 1 л.Пр.-доц. Д ж а в а х о в ъ —Груз. право X III—X V III  в., 1 л. Пр.-доц. Д ж а в а х о в ъ  (только 6 сем.)—Груз. эпигр. и палеогр., 1 л.Пр.-доц. Ор бе л и —Арм. надписи, 2 л.Пр.-доц. Ор б е л и —Древности Ани, 1 л.Пр.-доц. Я . И. С м и р н о в ъ —Исторія искусства, 2 л. Исторія или Халифата или Византіи или ТурціиОдинъ изъ основныхъ иноземн. источниковъ исторіи Арменіи и Грузіи по § 7 „Учебн. плановъ".
7 й и 8-й сем.Тоже, что на 5-мъ и 6-мъ сем. съ той перемѣною, что пр.-доц. Д ж а в а х о в ъ  только на 8-мъ сем. читаетъ „Груз. эпигр. и палеагр., 1 л .“ сверхъ того.A) для лингв. отдѣла.Проф. М а р р ъ —Абхазскій, 1 л.Проф. М а р  р ъ —Халдскій, эламскій, 1 л. ^B) для историческаго отдѣла:



Пр.-доц. А д о н ц ъ —Историки килик. періода, 1 л.По грузинскому языку студентамъ предоставляется выборъ между лекціями проф. Цагарели и проф. Марра.
IV. РАЗРЯДЪ -САНСКРИТСКОЙ СЛОВЕСНОСТИ.

1-й семестръ:Пр.-доц. бар. С т а  л ь-ф онъ-Голь ш т е й н ъ —Санскритскій яз., 2 л.Проф. І Д е р б а т с к о й —Тибетскій яз., 2 л.Проф. Б а р т о  ль д ъ —Исторія Востока, 2 л.Одинъ изъ новыхъ языковъ, 2 л.Сверхъ того для 1-го отдѣла.Прив.-доц. К р а ч к о в с к і й —Арабскій яз., 6 л.
3-й семестръ:Проф. Щ е р б а т с к о й —Санскритскій яз., 2 л.Пр.-доц. бар. С т о  л ь-фонъ-Г о ль ш т ей  нъ — Санскритскій яз., 2 л.Проф. В е с е л о в с к і й —Исторія Востока, 2 л.Сверхъ того1) для 1-го отдѣла—Проф. Ж у к о в с к і й — Персидскій яз., 2 л.Пр.-доц. 3 а л е м а н ъ —Авестскій и нехлевійскій яз., 2л .

Ист.-фил<?л. факультета.

Предметы иет.-филол. фа
культета.

5-й семестръ:Проф. І Д е р б а т с к о й —Санскритскій яз., и Введеніе въ индійскую философію, 4 л.Пр.-доц. бар. С т а л ь-ф-о н ъ-Го л ы п т е й н ъ —Санскритскій яз., 2 л.

Сравнительная грамматика индоевропейскихъ языковъ 2) для 2-го отдѣла Психологія.ЛогикаилиИсторія новой философіи.



28Проф. Б а р т о  л ьд ъ—Исторія Востока, 1 л.Сверхъ того1) для 1 го отдѣлаПроф. Ж у к о в с к ій -П е р с и д с к ій  яз., 3 л.Пр.-доц. З а л е м а н ъ —Авестекій яз. и пехлеви, 2 л.Проф. М а р р ъ —Армянскій яз., 2 л.Лект. Р и з а - Х а н ъ —Персидскій яз. 2 ,л.2) для 2-го отдѣла.Проф. І Ц е р б а т с к о й —Тибетскій яз., 2 л.Прив.-доц. К о т в и ч ъ —Монголскій яз., 2 л.Прив.-дощ. Р у д н е в ъ —Монгольскій яз., С , 2 л.
7-й семестръ:Проф. Щ е р б а т с к о й —Санкритскій яз., 3 л.Сверхъ того1) для 1-го отдѣла.Проф. Ж у  к о в с  к ій —Персидскій яз., 2 л.Пр.-доц. З а л е м а н ъ — Авестекій яз. и пехлеви, 2 лПр.-доц. А д о н  ц ъ — Армянскій яз., 3 л.Лект. Р и з а - Х а н ъ —Персидскій яз., 2 л.2) для 2-го отдѣлаПроф. Щ е р б а т с к о й —Тибетскій яз.,1 Пр.-доц. К о т в и ч ъ—Монгольскій яз., 2 л.Пр.-доц. Р у д н е в ъ—Монгольскій яз., С, 2 л.Въ весеннемъ полугодіи 191(> г. сохраняется то же распредѣленіе курсовъ, только па 2 сем. убавляется <> лекцій по арабскому языку у пр.-доц. К р а ч к о в с к а г о  и прибавляются двѣ лекціи по персидскому языку у проф. Ж у к о в с к а г о .Студентъ выбирающій 3-й отдѣлъ разряда санкритской словесности руководствуется учебнымъ планомъ 2-го отдѣла съ замѣною тибетскаго языка китайскимъ.
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V. КИТАЙСКО-МАНДЖУРСКІЙ РАЗРЯДЪ.
1-й семестръ:Пр.-доц. И в а н о в  ъ -к и т ай ск ій  яз., 2 л.Пр.-доц. А л е к с ѣ е в ъ —Китайскій яз., 2 л.Пр.-доц. К о т в и ч ъ —Манджурскій яз. (А, В), 3 л.Проф. Б а р т о л ь д ъ—Исторія Востока, 2 л.Преп. К у рон о—Китайская каллиграфія, 1 л.Испр. д. лектора Ч ж а н ъ - И н ъ —Китайскій я з , 2 л. Одинъ изъ новыхъ языковъ—2 л.Введеніе въ языкознаніе. |Исторія древней философіи I Предметы ист .-ф илол. фа- или Логика | культета.или Исторія ]
3-й семестръ:Проф. И в а н о в ъ —Китайскій яз., 3 л. (осенью—2 л.). Пр.-д<)ц. А л е к с ѣ е в ъ —Китайскій яз. 1 л.Пр.-доц. К о т в и ч ъ —Манджурскій яз. (А, С , Е), 4 л. Проф. В е с е л о в с к і  й—Исторія Востока, 2 л.Пр.-доц. Л ю  б и м о в ъ —Исторія Китая, 2 л.Испр. д. лектора Ч ж а н ъ - И н ъ —Китайскій яз., 2 л.
5-й семестръ:Проф. И в а н о в ъ —Китайскій яз., 2 л.Пр.-доц. А л е к с ѣ е в ъ —Китайскій яз. 1 л.Пр.-доц. К о т в и ч ъ —Манджурскій яз. (А, D, Е), 3 л. Проф. В е с е л о в с к і й —Исторія Востока, 1 л.Пр.-доц. Л ю б и м о в ъ—Манджурскіе документы, 2 л. Испр. д. лектора Ч ж а н ъ - И н ъ —Китайскій яз., 2 л.
7-й семестръ:Проф. И в а н о в ъ —Китайскій яз., 4 л.Пр.-доц. А л е к с ѣ е в ъ —Китайскій яз. 2 л.Пр.-доц. К о т в и ч ъ —Манджурскій яз. (А D, Е), 3 л. Пр.-доц. Л ю б и м о в ъ —Манджурскіе документы, 2 л. Пр.-доц. Л ю б и м о в ъ —Исторія Китая, 1 л.



30 .Испр. д. лектора Ч ж а н ъ - И н ъ —Китайскій яз., 2 л.■/ Въ весеннемъ полугодіи 1916 года сохраняется то же распредѣленіе курсовъ.
VI. РАЗРЯДЪ МОНГОЛО-МАНДЖУРО-ТАТАРСКІИ.

1-й семестръ:Пр.-доц. Р у д н е в/ь—Монгольскій яз. (В), 2 л. Проф. И в а н о в  ъ—Китайскій яз., 2 л.Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Востока, 2 л.Одинъ изъ новыхъ языковъ, 2 л.
т, . 1  Предметы ист.-филол.
Введеніе въ языкознаніе. J * пцльтеіа.Пр.-доц. Л ю б и м о в ъ̂ —Исторія Китая, 2 л.

3-й семестръ:Пр.-доц. Р у д н е в ъ —Монгольскій яз. (А, С, D), 4 л. Лекторъ Б а р а д і й н ъ —Монгольскій яз. (А), 2 л. Проф. В е с е л о в с к і й —Исторія Востока, 2 л. Пр.-доц. Л ю б и м о в ъ—Исторія Китая, 2 л.1-й планъ. ' 2-й планъ.П р .-д о ц . К о т в и ч ъ , — Манджурскій яз. (А, В), 3 л. Пр. - доц. С а м о й л о- в й ч ъ  — Турецко - татарскій яз., 2 л.
5-й семестръ:Прі-доц. Р у д н е в ъ —Монгольскій яз. (А, D, Е), 4 л. Пр.-доц. К о т в и ч ъ—Калмыцкій яз. (В), 1 л.Лекторъ Б а р а д і й н ъ —Монгольскій яз. (В), 2 л. Проф. B e с е л о  в с ,к ій —Исторія Востока, 1 л.Пр.-доц. Л ю б и м о в ъ —Манджурскіе документы; 2 л.1-й планъ.П р .-д о ц . К о т в и ч ъ , — Манджурскій яз. (А, С , Е), 4 л.Пр. - доц. С а м о й л о- в и ч ъ  -  Турецко-татарскій яз. 2 л.

2-й планъ.Пр. - доц. С а м о й л о- в и ч ъ  — Турецко - татарскій яз., 2 Л.П р .-д о ц . К о т в и ч ъ ,  — Манджурскій яз. (А, В), 3 л.
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7-й семестръ:Пр.-доц. К о т в и ч ъ —Калмыцкій яз. (А, В), 2 л. Пр.-доц. Р у  д н е в ъ —Монгольскій яз. (А, D , ІЕ), 4 л. Лекторъ Б а р а д і й н ъ —Монгольскій яз. (С), 2 л. Пр.-доц. Л ю б и м о в ъ —Манджурскіе документы, 2 л Пр.-доц. Л ю б и м о в ъ —Исторія Китая, 1 л,1-й планъ.Пр.-доц. К о т в и ч ъ  — Манджурскій яз. (А, D , Е), 3 л.Пр. - доц. С а м о й л о- в и ч ъ — Турецко-татарскій яз., 4. л.

2-й плавъ.Пр. - доц. С а м о й  ло-  в и ч ъ — Турецко - татарскій яз., 4 л.Пр. - доц. К о т в и ч ъ  — Манджурскій яз. (А, С, Е), 4 л.
VII. РАЗРЯДЪ ЯПОНСКО-КИТАЙСКІЙ.

1-й семестръ:Проф. И в а  н о в ъ —Китайскій яз., 2 л.Пр.-доц. А л е к с ѣ е в ъ —Китайскій яз., 2 л.Проф. И в а н о в  ъ—Японскій яз., 2 л.Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Востока, 2 л.Преп. К у р о н о —Китайская каллиграфія, 1 л.Одинъ изъ новыхъ языковъ, 2 л. •Кромѣ того, тѣ же предметы историко-филологическаго факультета, какъ и на разрядѣ китайско-манджурскомъ.Студенты 3—8 семм. слушаютъ тѣ же лекціи, что и на разрядѣ китайско-манджурскомъ, но съ замѣной лекцій манджурскаго языка лекціями японскаго (проф. Ивановъ и на семм. 3—6—препод. Куроно).
Курсы необязательные (читаемые сверхъ учебныхъ 

плановъ).Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Востока 1 л.



32ІІрив.-доц. Op б е л и — Курдскій языкъ, 2 л.Препод. Кимъ-Пенъ-Окъ—Корейскій яз., 2 л.Объясненіе къ обозрѣнію преподаванія на факультетѣ Восточныхъ языковъ см. въ факультетскомъ изданіи: „Учебные планы факультета Восточныхъ языковъ Император.скаго Петроградскаго Университета 'съ правилами прохожденія курса".



Б . Внѣфакультетскіе предметы.

Б О Г О С Л О В І Е .О преподаваніи богословія будетъ, объявлено своевременно.
Н О В Ы Е  Я З Ы К И .

Лекторъ французскаго языка А. А . Ларондъ (6).В ъ  о б о и х ъ  п о л у г о д і я х ъ :  1) Чтеніе, объяснительный переводъ и разборъ общедоступнаго текста научнаго содержанія, 2 часа, вторникъ и пятница 9—10 ч.П о с о б і е :  А . Ларондъ, Французскій справочникъ и сборникъ французскихъ текстовъ (прод. въ студенч. издательскомъ комитетѣ).2) Систематическій обзоръ, примѣнительно, между Прочимъ, къ читаемому тексту, главнѣйшихъ морфологическихъ, синтаксическихъ и словопроизводственныхъ фактовъ, важныхъ для пониманія текстовъ, 2 часа, среда и суббота, 9— 10 ч.П о с о б і е :  тѣ же.3) Практическія занятія съ начинающими, т. е. лицами, 
никогда не обучавшимися французскому языку, 2 часа по соглашенію.С о в ѣ щ а т е л ь н ы е  ч а с ы :  послѣ лекцій/ въ университетѣ.

Лекторъ нѣмецкаго языка Ф. Е. Беттакъ (4).В ъ  о б о и х ъ  п о л у г о д і я х ъ :  1) Чтеніе и разборъ лег-
Ооозр. Вост. 3



34каго текста повѣствовательнаго содержанія, 2 часа, понедѣльникъ и четвергъ 9— 10 ч.-) Чтеніе и разборъ текста научнаго содержанія, 2 часа, вторникъ и пятница 9—10 ч.С о в ѣ щ а т е л ь н ы е ч а с ы :  послѣ лекцій въ университетѣ.
Лекторъ итальянскаго языка Р. В. Лоренцони (4).В ъ  о б о и х ъ  п о л у г о д і я х ъ : ! )  Чтеніе легкихъ текстовъ для начинающихъ, съ грамматическими упражненіями, 2 часа; понедѣльникъ и четвергъ 9—10 ч.П о с о б і е :  II. И. Гливенко, Руководство къ изученію итальянскаго языка.2) Чтеніе произведеній Леопарди и Кардуччи, 2 часа,' понедѣльникъ и четвергъ 10—11 ч.П о с о б і я :  Изданія Zanichelli, Sonzogno и др.С о в ѣ щ а т е л ь н ы е ч а с ы :  послѣ лекцій въ у пиверситетѣ.
Лекторъ англійскаго языка В. Р. Вильсонъ (4).1) Д л я начинающ ихъ: въ осеннемъ полугодіи: Грамматика англійскаго языка съ практическими упражненіями; въ ве

сеннемъ полуюдт : продолженіе практическихъ упражненій, 2 часа, вторникъ 3—4, пятница 9—10 ч.2) Д л я продолжающихъ: въ осеннемъ полугодіи: чтеніе и комментарій „Modern English Stories" № 1, The Headed League (W. S. Wilson); въ весеннемъ полугодіи: чтеніе и комментарій современныхъ англійскихъ авторовъ, которые будутъ указаны на лекціяхъ, 2 часа, понедѣльникъ 3—4, пятница 3—4 ч.С о в ѣ щ а т е л ь н ы е  ч а с ы :  послѣ лекцій въ пятницу.



Измѣненія, дополненія и поправки къ обозрѣнію препо
даванія наукъ по факультету Восточныхъ языковъ Им
ператорскаго Петроградскаго Университета въ 1915— 1916 

учебномъ году.
Къ стр. 6. Вмѣсто строкъ І Ч — 32 слѣдуетъ читать:

Персидская словесность.Заслуж. орд. ироф. В. А. Ж у к о в с к і й  (4).5—6 .сем. Исторія хорезмшаховъ Мирхонда: вторникъ 3—4. Четверостишія Хайяма: четвергъ 3—4.7—8 сем. „Ю суфъ и Зулейха“ /Джами и газели Хафиза: вторникъ 2—3.Тексты по суфизму: четвергъ 2— 3.
Къ стр. (і. За 32-й строкой слѣдуетъ внести:Приватъ-доцентъ А. А. Р о м а с к е в и ч ъ  (5).2 сем. Грамматика и легкіе тексты: вторникъ 10— 11 и суббота 1 2 - 1 .3—4 сем. „Сафар-намэ“ Насири Хус-рова и „Гулистанъ" Са’ди: вторникъ 11— 12 и суббота 10— 11.5—6 сем. „ІПахнамэ" Фирдоуси: суббота 11— 12.
Къ стр. 7. Вмѣсто 3— 18 слѣдуетъ читать:

Турецко-татарская словесность.Заслуж. орд. проф. В. Д. С м и р н о в ъ (4).. 7 сем. Чтеніе съ комментаріями по содержанію и стилистическимъ свойствамъ статей изъ „Тарих-и Ва- сыфъ“ : вторникъ 3—4, четвергъ 3—4.8 сем. Чтеніе съ комментаріемъ по стилистическимъ свойствамъ отрывковъ изъ „Терджумеи Телемакъ": тѣ же дни и часы.7—8 сем. Чтеніе рукописныхъ турецкихъ текстовъ: вторникъ 4—5.7—8 сем. Исторія турецкой литературы: четвергъ 4—5.



Къ стр. 7. Къ 19— 25 строкамъ добавитъ'.„Копіи факсимиле турецкихъ документовъ, приложенныхъ къ хрестоматіямъ А. Мухлинскаго и В. Д . Смирнова (перв. изд.)“ .
Къ стр. 7. За 26-й строкой внести'.Приватъ-доцентъ П. А. Ф а л е в ъ  (5).3—4 сем. Грамматика османскаго языка и чтеніе современныхъ османскихъ текстовъ съ грамматическимъ ихъ разборомъ: вторникъ 2—4.5 сем. Чтеніе „Газават-и Сеидъ Батталь-Гази“ : вторникъ 12—2, четвергъ 2—3.И сем. Чтеніе „Тарих-и Наима": тѣ же дни и часы: Пособія тѣ же, какія указаны проф. В. Д . Смирновымъ. 
Къ стр. 11. 17-я строка.Часы вм. „3 —4“ читать „2—3“ .
Къ стр. I I .  20-я строка.Вм. „четвергъ 1—3“ читать „среда 2—4“ .

„ 33-я строка.Вм. „6—8 семм.“ читать „6, 8 семмЛ 
„ 12. "17-я строка.Вм. „четвергъ 3—4" читать „четвергъ—2—3".
„ 20-я строка.Вм. „четвергъ— 1—3“ читать „среда— 2 --4 “ .

Къ стр. 12. За 20-й строкой слѣдуетъ внести'.„Приватъ-доцентъ" I. А. К и п ш и д з е  (3).1—2 семм. Начальный курсъ грамматики древне-грузинскаго языка и чтеніе легкихъ текстовъ: понедѣльникъ 10—11 и пятница 10—11.5—6 семм. Мингрельскій языкъ. Грамматика и чтеніе текстовъ (А): пятница 9— 10“ .
Къ стр. 15. 3-я строка.Вм. „понедѣльникъ и вторникъ" читать „вторникъ и четвергъ".

„ l l -я строка.Вм. „среда 11—12“ читать „пятница 11— 12".
„ 26-я строка.Вм. „пятница 1—2“ читать „среда 11— 12".

З а  30-й строкой внести,:„Ученіе первыхъ даосовъ о сверхчеловѣкѣ, по текстамъ Лао-цзы и Чжуанъ-цзы (курсъ необязательный). Одинъ часъ въ недѣлю по соглашенію со студентами. Пособія будутъ указаны на лекціяхъ".
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Къ стр. 19. 30-я строка.Вм. „3 сем.“ читать „4 сем.“ .
Къ стр. 20. 2-я строка.Вм. „5 сем." читать ;,б сем.".
Къ стр. 21. Вмѣсто 12— 16 строкъ читать:„Приватъ-доцентъ Я . И. С м и р н о в ъ  (5).По исторіи искусствъ— „Обозрѣніе памятниковъ средневѣковаго Востока, 1 л. Христіанская археологія, 2 л. П рактическія занятія, 2 л .“
Къ стр. 22. 18-я строка.Вм. „Проф. Ж у к о в с к і й —персидскій яз., 2 л .“ читать: „Пр-доц. Р о м а  с к е в и ч ъ —персидскій яз., 2 л. “ .

„ 19-я строка.Вм. „ Прив.-доц. С а м о й л о в и ч ъ —турецко-татарскій яз., 2 л .“ читать:„Пр.-доц. С а м о й л о в и ч  ъ—Введеніе въ туркологію, 1 л. „Пр.-доц. С а м о й л о в и ч ъ — османскій яз., 2 л.или „Пр.-доц. Ф а л е в ъ—османскій яз., 2 л .“ .
„ За 20-й строкой внести'.„Проф. Б а р т о л ь д ъ —Исторія Востока, 2 л .“ .
„ 25-я строка.Вм. „Проф. Ж у к о в с к і й —персидскій яз., 3- л .“ читать: „Проф. Ж у к о в с к і й —персидскій яз., 2 л.Пр.-доц. Р о м а с к е в и ч ъ —персидскій яз., 1 л .“
„ 26-я стѵока.Вм. „Проф. С м и р н о в ъ —Османскій яз., 3 л .“ читать: „Пр.-доц. Ф а л е в ъ —Османскій яз., 3 л .“ .

Къ стр. 23. 9-я строка.Вм. „3 л." читать „4 л .“ .
„ 16-я строка.Вм. „у  проф. Ж у к о в с к а г о "  читать „у  пр.-доц. Ро- маскевича".

Къ стр. 25. 13-я строка.Вм. „2 л.-" читать „3 л .“ .
„ 28-я строка.Вм. „2 л .“ читать „1 л .“ .

Къ стр. 27. 2-я и  3-ья строки подлежатъ устраненію.
Къ стр. 29. 6-я строка, ) Вм. проф. Б а р т о л ь д ъ — 

кг стр. 30. 8-я строка „Исторія Востока, 2 л .“ читать.
и  къ стр. 31. 19-я строка. „Пр.-доц. Л ю б и м о в ъJ „Исторія Востока, 2 л .“ .



4

Къ стр. 31. Къ 27-й строкѣ присовокупить-.„Съ прибавленіемъ на 7—8 семм. одной лекціи ир.-доц.Любимова по исторіи Японіи44.
Ст р. 32. За строкой 2-й прибавить къ необязательнымъ лекціямъ:Прив.-доц. К р а ч к о в с к і  й— 1) Христіанско-арабская литература, 1 л. (для отдѣла Б -разряда арм.-груз. филологіи обязательно).2) Арабская діалектологія, 1 л.3) Поэзія аббасидской эпохи, і л,Прив.-доц. С а м о й л о в и ч ъ — „Кудатгу-билигъ44, 1 л. и чтеніе якутскихъ текстовъ, 1 л. (для студентовъ монголо-ман- джуро - татарскаго разряда оба курса обязательны).Прив.-доц. О р б е л и—Курдскій языкъ, 2 л.Проф. К о к о в ц о в ъ —Ассиріологія, 2 л.Прив.-доц. А л е к с ѣ е в ъ  — „Ученіе первыхъ даосовъ о сверхчеловѣкѣ44, 1. л.Пр.-доц. Л ю б и  м о в ъ—Новая исторія Японіи, 1 л.

Печатается по опредѣленію Факультета Восточныхъ языковъ отъ 
4-го сентября 1915 г. Деканъ Н .  М а р р ъ .
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РАСПИСАНІЕ ЛЕКЦІЙ
по Факультету Восточныхъ языковъ на 1915—1916 учебный годъ.

П О Н Е Д Ѣ Л Ь Н И К Ъ . В Т О Р Н И К Ъ С Р Е Д А . Ч Е Т В Е Р Г Ъ . | П Я Т Н И Ц А .! С У Б Б О Т А .

Китайскій яз. 1 ,3 с. (весной 2 с Японскій яз. 3 -4  с. Ауд. 1. 1 Китайскій нз. 5 6 с. Ауд. I. ■ Китайскій нз. 5—8 с. Ауд. '. Японскій яз. 1—2 с Ауд. 1. Манджурскій яз. С. Ауд. 2.Ауд. 1.Проф. И вановъ.
Проф Ивановъ. Проф. Ивановъ. Проф. Ивановъ.Армянскій яз. 5, 7 с. Ауд. 5. . Проф. Мирръ.

Манджурскііі яз. В. Ауд. 6. Прнв.-доц. Котвичъ.
[ Армянскій яз. 5 8 е. (Б). Аѵд. 5. Грузинскій яз. 5—8 с. (В). Ауд. 5. Проф. М арръ.Христіанская Палестина, 5 — 8 Проф. М арръ.(В) Ауд. 5.Проф. М арръ. Грузинскій яз. 6. 8 с. Ауд. 5. Исторія искусства. Ауд. 3. Арабскій яз. 5—6 с. Ауд. 3. Османскій яз. 7--8 с. Ауд. 6.Проф. Марръ. Прив.-доц. Я. И. Смирновъ. Лект. Хащ аб ъ . Лект. Ш апш алъ.Манджурскій яз. Д. Ауд. 2. |Прнв.-доц. Котвичъ. j Арабскій яз. 7—8 с. Ауд. 3. Арабскій яз. 5—6 с. Ауд. 3.| Лект. Хащ абъ. Лект. Х а щ а б ъ .

Еврейскій яз. 1 — 2 с. Аѵд. 1. 1 Китайскій яз. 3 -4  с. Ауд. 1. Еврейскій яз. 5 -0  с. Ауд. 4. і Введеніе ць индійскую филосо Введеніе въ индійскую фнлосо- Арабскій яз. 5—6 с. Ауд. Р.Проф Коковцовъ. | Проф Ивановъ. Проф. К оковцоьъ. фію, 5 - 6  с. Ауд. 3. Проф. Щ ербатсной.
1 фію, 5 -  6 с. Ауд. 4. | Проф. Щ ербатсной.1 Прив.-доц. Ш м ид іъ.Китайскій яз. 1—2 с. Ауд. 1. 1 Абхазскій яз. 7—8 с. Аѵд. 5. Японскій яз. 7 с. Ауд. 1. Грузинскій яз. 5—8 с. (А). Ауд. 5.Проф. Ивановъ. Проф. Марръ. ІІроф. Ивановъ. Еврейскій яз. 1—2 с. Ауд. 4. Проф. К оковцовъ.

Арабскій яз. 5—6 с. Ауд. 6. Прив.-доц. Ш мидтъ.
Проф. М арръ.Армянскій яз. 5 — 8 с. (А, Б Османскій яз. 7—8 с. Ауд. 6. Іурецкс-татарскій яз. 7—8 с. 1 Манджурскій аз. С . Ауд. 2.Ауд. 5. Лект. Ш апш алъ. Китайскій яз. 7—8 с. Ауд. 1. Китайскій яз. 3—4 с. Ауд. 1. Прив.-доц. Котвичъ.Проф. М арръ. Прнв.-доц. Самойловичъ. Проф. Ивановъ. Проф. ИвановъАрабскій яз. 3—4 с. Ауд. 3. Манджурскііі яз. В. Ауд. 6. Арабскій яз. 7—8 с. Ауд. 3.Манджурскііі яз. Е. Ауд. 2. Лект. Хащ абъ. ' Армянскій яз. 1—2 с. Ауд. 5. Монгольскій яз. В. Ауд. 3. Л< кт. Хащ аб ъ .Прнв.-доц. Котвичъ. Проф. М арръ. Лект. Барадійнъ.Исторія искусства. Ауд. 3. Османскій яз. 5—6 с. Ауд. 6.‘ Прнв.-доц. Смирновъ. Лект. Ш апш алъ. _______1Еврейскій яз. 3—4 с. Ауд. 4. Арабскій яа. 7 -  S с. Ауд. 6. Арабскій яз. 7—8 с. Аѵд. 6. Санскритскій яз. 5—6 с. Ауд. 3. Санскритскій яз 5—6 с. Ауд. 4. Арабскій яз. 7—8 с. Ауд. 6.Проф. Коковцовъ. Прнв.-доц. Ш мидтъ. Проф. М ѣдниковъ ІІроф. Щ ербатсной. Проф. Щ ербатсной. Прив.-доц. Шмидтъ.Японскій яз. 1—2 с. Ауд. I. Исторія Востока, 5 -6  с. Ауд. 3. Сирійскій яз. 5—8 с. Ауд. 4. Еврійскій яз. 3 - 4  с. Ауд. 1. Арабскій я.з. 3—4 с. Ауд. 3. Османскій яз. 3—4 с. Ауд. 3.Проф. Ивановъ. Проф. Бартольдъ. ГІроф. Коковцовъ. Проф. М ѣдниновъ. Прив.-доц. Самойловичъ.Яфетическіе языки, 5—8 с. Ауд. 5. Китайскій яз. 7—S с. Ауд. 1. Китайскій яз. 5—0 с. Аѵд 5. Китайскій яз. 7—8 с. Ауд. 1. Арабскій яз. 5 -6  с. Ауд 6. Армянскія надинсн, 5—8 с. (В),Проф. М арръ.

/  Манджурскій яз. А. Ауд. 2. Проф. Ивановъ. Прив.-доц. А л ен сѣ евъ. Проф. И вановъ. ІІрнв.-доц. Шмидтъ. Ауд. 4.Прнв.-доц. Орбели.Яфетическіе яз. 7- 8 с. Ауд. 5. Японскій яз. 3—4 <*. Ауд. 1. j Японскій яз. 7—8 с. Ауд. 1.Прив.-доц. Котвичъ. Проф. Марръ. Проф. И вановъ. ГІроф. М арръ. ! Проф. Ивановъ. Монгольскій яэ. В. Ауд. 2.Монгольскій яз. А. Ауд. 2. Османскій яэ. 5 - 6  с. Ауд. 6.Прив.-дс.ц. К отвич ъ . -ѴТ, , , Ш а п ш а л ъ .
Грузинскій яз. 1—2 с. Аѵд. 1. Арабскій яз. 3 -4  с. Ауд. 6. Санскритскій яз. 1 — 2 с. Ауд. 3. Санскритскій яз. 3—4 с. Ауд. 3. Санскритскій яз. 3- 4 с. Ауд. 4. Исторія Востока, 3—4 с. Ауд. 2.Проф. Цагарели. Проф. Мѣдниновъ. Прнв.-доц. баронъ Стал ь-ш онъ - Профі. Щ ербатсной. Проф. Щ ербатсной. Гіроф. В еселовскій.

Гольстейнъ.Сирійскій яз. 5—8 с. Аул. 4. Псіорія Китая, 7—8 с. Ауд. 2. Исторія Востока, 5 -  6 с. Ауд. 2. Грузинскій яз. 5—8 с. Ауд. 2. Арабскій яз. 5—6 с. А.ѵд. 1.Проф. К оковцовъ.Грузиновѣдѣніе, 1 с. Ауд. 2. Прнв.-доц. Лю бимовъ. Арабскій яз. 7—8 с. Ауд. 6. Проф. М ѣдниновъ.
ІІроф. Веселовскій. Проф. Цагарели. Прнв.-доц. Крачновсній.Арабскій яз. 1—2 с. Ауд. 3. Еврейскій яз. 5 -6  с. Ауд. 4. 1 Китайскій яз. 7—8 с. Ауд. 1. Турецко-татарскій яз. 7 -8  с. ,Прнв.-доц. кн. Д ж а в а х о в ъ Прнв.-доц. Крачновсній. Мапджурскіе документы, 5- 8 <•. ІІроф. Коновцовъ. Прив.-доц. Ал ек сѣевъ . Ауд. 3. 'Грузинская эпиграфика, 0 и 8 с. Ауд. 1. Прив.-ді ц. Самойловичъ.Грузинскій яз. 5 —S с. Ауд. 5. Прші.-доц. Л ю бимовъ. Арабскій яз. 1—2 с. Ауд. 1. 1 Монгольскій яз. В. Ауд. 5.Ауд. 2. Прив.-доц. кн. Д ж а ва х о въ . . Прив.-доц. Крачновсній. \ Лекторъ Барадійнъ. Армяновѣдѣніе, 1 с. Ауд. 5.Прнв.-доц. кн. Д ж а н а х г в ъ . Монгольскій яз. А. Ауд. 4. Китайскій яз. 3—4 с. Ауд. 5. ; Прни.-доц. А л ен сѣ евъ. Турецко-татарскій я.з. 5 — 6 с. Османскій яз. 4 с. Ауд. 3. ІІрнв.-доц. Адонцъ.Китайская каллиграфія, 1 — 2 с. Лект. Барадійнъ. Аул. 6. Лекторъ Ш апш алъ. Армянскія надписи, 5—8 с. (В), іАуд. 6. | Армянскій нз. 3—4 с. Ауд. 4. Прнг.-доц. Самойловичъ. Ауд. 4.Преп. Курено 1 ІІрнв.-доц. Адонцъ. Прнв.-доц. Орбели. !Армянскій я.з. 5—6 с. Ауд. ,5. Прив.-доц. Адонцъ. j._____________  _________Исторія Востока, 1 — 2 с. Ауд. 2. Проф. Бартольдъ.

Исторія Востока, 3—4 г. Ауд. 1. Проф. Бартольдъ.
Санскритскій яз. 1—2 с. Ауд. 3. IІрнп.-доп. баронъ Стал ь-Ф он ъ-

Тибетскій яз. 1—2 с. Ауд. 3. Проф. Щ ербатсной.
| Тибетскій яз. 1 - 2 с. Ауд. 4. Проф. Щ ербатсной.

Исторія Востока, 3—4 с. Ауд. 2. Проф. Веселовсній.
Гол ьстейн ъ.Грузинскій яз. 1 -2  с. Ауд. і. Исторія Китая, 3 — 4 с. Ауд. 2. Арабскій яз. 1—2 с. Ауд. 1. Арабскій яз. 3—4 с. Ауд. 3. Исторія Востока, 1—2 с. Ауд. 1.Проф. Цагарели. Прнв.-доц. Л ю бимовъ . | Проф. "мѣдниновъ.

Прнв.-доц. Крачновсній. Проф. М ѣдниновъ. Прив.-доц. Л ю бимовъ.Турецко-татарскій яз. 3—4 с. Арабскій яз. 1—2 с. Аѵд. 3. | Армянскій яз. 7—8 с. Ауд. 5. j Грузинскій яа. 7—8 с. А.ѵд. 2. . Арабскій яа. 1—2 с. Ауд. 3.Ауд. 3. Прнв.-доц. Крачновсній. Исторія Востока, 3—4 с. Ауд. 2. Прнв.-доц. Адонцъ. 1 ІІроф. Ц агарелиі Прив.-доц. Крачновсній.Проф. Бартольдъ.Исторія Грузіи, 3—4 с. Ауд. 5. Грузинское право, з _ 8  с. Ауд. 5 Курдскій яз. 3—8 с. Ауд. 0. ! Китайскій яз. 7—8 с. Ауд. 1. 1 Турецко-татарскій яз. 5 — 6 с.Прнв.-доц. кн. Д ж а ва х о въ . Мавджурскіс документы, 5 - 8  с. Прив.-доц. Орбели. | Прив.-доц. А л ен сѣ ев ъ . Ауд. 6. іПрив.-доц. кн. Д ж а ва х о въ . Ауд. J. Прнв.-доц. Самойловичъ.Монгольскій яз. А. Ауд. 4. Прнп.-доц. Л ю бимовъ. Исторія Востока (необяз. к.) Ауд. 2. Персидскій яз. 5—6 с. Ауд. 0.
!

Лект. Барадійнъ. Армянскій нз. 3 -4  о. Ауд. 5. ІІрнв.-доц. Адонцъ.Монгольскій яа. С. Ауд. 4. Лект. Барадійнъ. '

ІІроф. Бартольдъ.

Исторія Востока, 1—2 с. Ауд. 2. У Исторія Китая, 3— 1 о. Ауд. Монгольскій яз. А. Ауд. 2. Персидскій нз. 2 с. Ауд. 4. 1 Грузинская нумизматика, Г—8 с. Исторія Востока, 3—4 с. Ауд. 1.Проф. Бартольдъ. Прнв.-доц. Любимовъ. ІІрнв.-доц. Рудневъ. Проф. Ж уновсиій. Ауд. 3. Прив.-доц. Л ю бимовъ.Грузинскій яз. 3— 1 с. Ауд і. Монгольскій нз. I!. Ауд. 1 Османскій яз. 3—4 с. Ауд. 3. Куртеь-ій яз. 3 - 8  с. Ауд. н. Проф. Цагарели. Арабскій яз. 1—2 с. Ауд. 3.Проф. Цагарели. Прнв.-доц. Рудневъ. Прив.-доц. Самойловичъ. Прнв.-доц. Орбели. Тибетскій н монгольскій яз. F. Прив.-доц. Крачновсній.Монгольскій яз. Е. Ауд. 4. Ауд. 2.Грузинское право, 5—8 с. Ауд. 5. Проф. Щ ербатсной н прнв.-доц. Персидскій яз. 5—8 с. Ауд. 4.Прнв.-доц. Рудневъ. Прив.-доц. кн. Д ж а ва х о въ . Рудневъ. Проф. Ж уновсиій.Грузинскій яз. 5—8 с. Ауд. 5. ГІсрсилскП 1 3. 5—6 с. Аѵд. 4. Персидскій яз. 7—8 с. Ауд. 6.Прнв.-доц. кіг Д ж а ва х о въ . ( Проф. Жуновсиій. Лект. Р и за -х а н ъ .Персидскій яз. 7—8 с. Ауд. 6.Лект. Риза>Ханъ.

Санскритскій яз. 5 -0  с. Аул. Монгольскій яз. В. Ауд. 1. Моиголі.скій яз. С, Ауд. 2. ! Персидскій яз. 5 - 6  с. Ауд. 4. Авестскій яз. Ауд. 1. Османскій яз. 5—С с. Ауд. 3.Прни.-доц. баронъ Сталь-ц»онъ- 
Гольстейнъ.

Прнв.-доц. Рудневъ. Прнв.-доц. Рудневъ. ІІроф. Жуновсиій. Прив.-доц. Зал ем ан ъ. | Проф. Смирновъ.Авестскій яз. Ауд. 1. Пр.-доц. Зал ем ан ъ.

Персидскій яз. 3—4 е. Ауд. 4. Греческій яз. Ауд. е. Османскій яз. 7—8 с. А.ѵд. 3. Персидскій яз. 7—8 с. Ауд. 4.ІІроф. Ж уновсиій. ІІроф. Ж ебелевъ. Проф. Смирновъ. Проф. Ж уновсиій.Монгольскій яз. Р. Ауд. 4. Пр.-доц. Рудневъ и лект. Б а- I Османскій яз. 7—8 с. Ауд. 3. Древности Ани, 5—8 е. Ауд. 6.Проф. Смирновъ. Прнв.-доц. Орбели.
радійнъ. ; Персидскій яз. 5—6 с. Ауд. 6. Пехлевійскій яз. Ауд. 1.Греческій яз. Аѵд. 6. Лект. Р и за-Ханъ . Прнв.-доц. Зал ем ан ъ.Проф. Ж ебелевъ.

Санскритскій яз. 5—6 с. Ауд. 3. Персидскій яз. 2 с. Ауд. 4. Османскій яз. 5 — 6 с. Ауд. 3. Османскій яз. 7—8 с. Ауд. 3.Прив.-доц. баронъ Сталь-й»онъ- 
Гольстейнъ.

Проф. Ж уновсиій. Проф. Смирновъ.Китайскій яз. 1—2 с. Ауд. 1. Прнв.-доц. А лексѣевъ .
Китайскій яэ. 1—2 с. Ауд. 1. Персидскій яз. 7 — 8 с. Ауд. 4. Персидскій яэ. 3- 4 с. Ауд. 4.Прнв.-дои. Аленс-ѣевъ. Проф. Ж уновсиій. Проф. Жуновсиій.Османскій яз. 5—6 с. Ауд. 3. Проф. Смирновъ. 1 . __________  . . _


